

	Kapitel 9 Vokabeln: Collocations/Examples/Mnemonics - Vorsprung, 4th ed	
Kapitel 9
***Entries in "strikethrough" font are in the chapter vocab and worth knowing, but you will NOT be tested on them***

	Die Ausbildung
	
	Collocations/Examples/Mnemonics

	die Ausbildung, -en
	education; apprenticeship
	"bilden" = to form ==> die Bildung = education ==> die Ausbildung = an apprenticeship, or the sum total of the training you've received
eine Ausbildung als X machen
einen Ausbildungsplatz suchen
I do my Ausbildung in a big building

	der Praktikant, [-en], -en
die Praktikantin, -nen
	intern, apprentice
	Ein Praktikant is doing practical training.
Die Praktikantin macht ein Praktikum.
Sie bewirbt sich um [applies for] ein Praktikum bei X
Email germanadvising@umich.edu if you're interested in ein Praktikum in Deuschland!

	Noch einmal: der*die Auszubildende (Azubi), das Gymnasium
	
	"Noch einmal" vocabulary comes from earlier chapters. Look up and review whatever looks unfamiliar!

	Das Vorstellungs-gespräch
	
	

	der Anzug, ¨-e
	suit
	sich anziehen (hat sich angezogen) = to get dressed 
Ich habe mir meinen besten Anzug angezogen
der Hosenanzug = pantsuit [die Hose = pants]

	die Arbeitserfahrung, -en
	work experience
	die Arbeit = work; die Erfahrung = experience 

	der Bewerber, -
die Bewerberin, -nen
	applicant
	sich bewerben = to apply (for something) - see below!

	der Bewerbungsbrief, -e
	letter of application
	die Bewerbung = application; der Brief = letter
die Werbung = a commercial ==> your Bewerbung is a commercial for yourself 

	der Eindruck, ¨-e
	impression
	drücken = to press (e.g. a button), ein- = in, into"... ==>
Eindruck = im-pression, just like in English!
einen guten/schlechten Eindruck machen
beeindruckend = impressive (Darth Vader says this )

	die Empfehlung, -en
	recommendation
	empfehlen = to recommend
eine Empfehlung schreiben = to write a letter of rec.
A good Empfehlung is built on empathy and feeling

	das Formular, -e
	form (to be filled out)
	ein Formular ausfüllen = to fill out a form

	die Gelegenheit, -en
	opportunity
	eine einmalige [unique]/gute/seltene [rare] Gelegenheit
die Gelegenheit nutzen [make use of]
die Mitfahrgelegenheit = formally or informally organized opportunity to share a ride for a longer trip
Let life lay (legen) Gelegenheiten in your path!

	die Kenntnis, -se
	knowledge; skill
	kennen = to know ==> Kenntnis = knowledge
On a German resume, "Besondere Kenntnisse" ["special skills"] & Interessen is the third main heading, after "Ausbildung" and "Arbeitserfahrung." This is where you list your Computerkenntnisse, Sprachkenntnisse, and other relevant qualifications.
What "kenn" you do for the company? 

	der Lebenslauf, ¨-e
	resume, CV
	laufen = to run ==> Lebenslauf: your "life-run"  
Do an image search for "Lebenslauf" to see the format!

	die Nachricht, -en
	news
	In the singular, die Nachricht is a piece of news, or a voicemail message: eine gute Nachricht; eine Nachricht hinterlassen [=to leave a message]. In the plural, it means "news" (Ich habe gute Nachrichten!) or "the" news: Hast du die Nachrichten gesehen? Ich habe in den Nachrichten gesehen, dass… 

	das Praktikum, pl. Praktika
	internship
	A Praktikum is a practical resume-builder & a way to practice skills!
ein Praktikum machen/absolvieren = to do an internship
sich um ein Praktikum bewerben = to apply for an internship

	die Praxis, pl. Praxen
	practice, doctor's office
	die Arztpraxis (doctor), die Anwaltspraxis (lawyer)
On the phone, you will hear e.g.: "Praxis Dr. Müller"

	die Stelle, -n
	position, job
	eine Stelle (als X) suchen/finden/verlieren
offene Stellen = available jobs
eine gut bezahlte Stelle = a well-paid job
I want a stellar new Stelle to replace my old stale one

	der Termin, -e
	appointment
	I'm not excited about my Termin with a giant Termite
Morgen habe ich einen Zahnarzttermin (dentist appt.)
einen Termin machen; sie hat um 8 einen Termin bei X

	die Theorie, -n
	theory
	Einstein hat die Relativitätstheorie entwickelt
Theorie und Praxis = theory and practice
in theory = theoretisch [nicht: in Theorie]

	die Vorstellung, -en
	introduction (of a person or topic); image, idea  (in one's head)
	Die Welt als Wille und Vorstellung [The World as Will and Representation] is the main work of the philosopher Schopenhauer.
Ich kann mir keine Vorstellung davon machen=I can't imagine/picture it
See the Kultur und Architektur section below for some additional meanings of this word, which you should learn for the test.

	das Vorstellungsgespräch, -e
	(job) interview
	sich vorstellen = to introduce oneself; das Gespräch = conversation: A job interview is a conversation to introduce yourself

	beeindrucken (hat beeindruckt)
	to impress
	drücken = to press (e.g. a button), ein- = in, into"... ==>
beeindrucken = to im-press. 
sehr beeindruckend = very impressive
X hat mich sehr beeindruckt = X really impressed me

	sich bewerben (bewirbt sich, hat sich beworben) um/für + acc.
	to apply for
	Er bewirbt sich um ein Praktikum bei BMW.
die Werbung = commercial ==> sich bewerben = to advertise yourself
Viele Verben bewerben sich um Position 2 

	sich verhalten (verhält sich, hat sich verhalten)
	to behave, act
	halten = to hold ==> sich verhalten = how one holds oneself, i.e. how one acts/behaves
sich ruhig [calm, quiet]/still [very quiet]/laut/passiv/aggressiv/(un)fair/ verhalten [aber nicht: sich gut/schlecht verhalten]
sich gut/schlecht benehmen = to behave well/badly

	Noch einmal: die Erfahrung, sich vor•bereiten, sich vor•stellen
	
	die Erfahrung = experience; sich vor•bereiten (auf) = to prepare (for); sich vor•stellen = to introduce oneself

	Hochachtungsvoll
	Respectfully (at end of a letter)
	This used to be a way to end a formal letter. It has been superseded by "Mit freundlichen Grüßen."

	unbezahlt
	unpaid
	

	Eigenschaften von guten Bewerbern
	Characteristics of good applicants
	

	analytisch
	analytical
	

	anständig
	decent, respectable
	ein anständiger Mensch = a decent person
Zieh dich anständig an = Put on some respectable/ decent clothes
eine anständige Portion Nudeln = a decent portion of noodles
A stand up guy is a decent guy (ein anständiger Typ) 

	begabt
	talented
	begabt comes from "geben," like "gifted" in English
Is it begabt to have the gift of the gab?

	diszipliniert
	disciplined
	

	dynamisch
	dynamic
	

	flexibel
	flexible
	

	gründlich
	thorough, detail-oriented
	Beowulf hat Grendel gründlich (thoroughly) getötet 
Ich habe mich gründlich auf die Prüfung vorbereitet = I prepared thoroughly for the test

	kollegial
	cooperative
	

	kontaktfreudig
	sociable
	kontaktfreudig: gets Freude [joy] from contact w others

	motiviert
	motivated
	Er ist ein sehr motivierter Student!

	pünktlich
	punctual
	A punctual punk: Der pünktliche Punk 

	qualifiziert
	qualified
	

	selbstständig
	self-reliant, independent
	selbstständig = "self-standing" = able to stand alone
Also works with verbs: selbstständig arbeiten/denken

	zuständig
	responsible  
	This refers to the person responsible for a task: Wer ist dafür zuständig? Ich bin dafür nicht zuständig 
**To say that someone is responsible in the sense of "reliable," use "zuverlässig" [see below]**

	zuverlässig
	reliable
	lassen = to leave ==> sich verlassen auf = to rely on [to leave yourself dependent on] ==> zuverlässig = reliable
Er/Sie/They ist normalerweise sehr zuverlässig

	Die Arbeit
	Work
	Ich habe viel Arbeit.

	der App-Entwickler, -
die App-Entwicklerin, -nen
	app developer
	entwickeln = to develop; die Entwicklung = development

	die Aushilfe
	temp
[Vorsprung writes "part-time worker," but this is ein*e Teilzeitarbeiter*in.]
	Hilfe! = Help!; "aus" often means "out" [e.g. ausziehen =to move out] ==> die Aushilfe is there to "help out." 
Aushilfe gesucht = temporary help wanted
als Aushilfe arbeiten = to work as a temp

	das Gehalt, ¨-er
	salary
	die Gehaltserhöhung = a raise; das Gehalt erhöhen
ein hohes/festes [fixed]/anständiges [decent] Gehalt
Was ist Wie hoch ist das Gehalt?
Ich kann von meinem Gehalt gut leben

	der Informatiker, -
die Informatikerin, -nen
	computer scientist
	die Informatik = computer science

	der Kollege, [-n], -n
die Kollegin, -nen
	colleague, co-worker
	N-noun: Ich habe einen KollegEN
Wir sind Kollegen; Er ist mein K. ein Kollege von mir
eine kompetente/nette [nice]/sympathische [likeable]/junge Kollegin

	der Webdesigner, -
die Webdesignerin, -nen
	web designer
	

	Noch einmal: die Aufgabe
	
	die Aufgabe = task ==> die Hausaufgabe = homework

	führen (hat geführt)
	to lead, direct
	ein Geschäft führen = to run a store
ein Gespräch führen = to conduct a conversation
eine Gruppe führen = to lead a group
Deutschland führt (mit) 3:2 gegen Italien [=is leading]
der/die Führer(in) = tour guide 
Since Hitler was known as "Der Führer," this term is avoided whenever it could be ambiguous. The leader of an organization is usually der*die Leiter*in or der*die Chef*in. Führer can be used unproblematically in combination with other words: die Parteiführerin = party leader; ein erfahrener Führer = an experienced leader]

	gut aus•kommen (ist gut ausgekommen) mit + dat.
	to get along well with
	Sie kommt mit allen [=with everyone] gut aus. 
X kommt gut mit Y aus.

	Berufe
	
	

	der Beruf, -e
	occupation
	You need a Beruf to pay for the roof over your head. 
Think of a career as your "calling" (rufen = to call)

	der Apotheker, - 
die Apothekerin, -nen
	pharmacist
	Think of the "Village Apothecary" store on South U!
My A-pot-heker is a heck of a pothead

	der Bäcker, -
die Bäckerin, -nen
	baker
	Die Bäckerin bäckt das Brot.  

	der Chef, -s
die Chefin, -nen
	boss
	Don't confuse Chef and Koch! Ein Koch kocht und ein Chef ist der Boss.
Like a boss: Wie ein Chef [Not an expression in German - but maybe you could start a trend ]

	der Fleischer, -
die Fleischerin, -nen
	butcher
	das Fleisch = meat ("flesh") ⇒ der Fleischer = butcher. Wir kaufen Fleisch beim Fleischer

	der Friseur, -e
die Friseurin, -nen
	hairdresser, barber
	"Frizzy" sounds like "Friseur"

	der Geschäftsmann, ¨-er
die Geschäftsfrau, -en
	businessperson
	das Geschäft = a store, or a business transaction
possible gender-neutral alternative: die Geschäftsperson, -en

	der Kaufmann, ¨-er
die Kauffrau, -en
	dealer, merchant
	In Germany, one completes a specific Ausbildung [see above] to become a licensed Kauffrau/Kaufmann 
Derived from kaufen [to buy], since merchants buy and sell (verkaufen)
A salesperson is der*die Verkäufer*in
possible gender-neutral alternative: die Kauffachkraft, ¨-e

	der Komponist, [-en], -en
die Komponistin, -nen
	composer
	Ein Komponist komponiert klassische Musik

	der Krankenpfleger, -
die Krankenpflegerin, -nen
	nurse, orderly
	die Kranken = the sick people; pflegen = to look after/take care of ==> der*die Krankenpfleger*in
Der*Die Krankenpfleger*in arbeitet im Krankenhaus
You may still see/hear the traditional gendered term Krankenschwester

	der Lehrer, -
die Lehrerin, -nen
	school teacher
	

	der Makler, -
die Maklerin, -nen
	real estate agent
	Der Makler sells Macklemore a thrift shop

	der Metzger, -
die Metzgerin, -nen
	butcher
	Metzger's is a German restaurant in Ann Arbor 
Will the New York Mets ever butcher the Yankees?

	der Musiker, -
die Musikerin, -nen
	musician
	Ein Musiker muss sehr viel üben [=practice: see below]
Die Musikerin macht Musik

	der Rechtsanwalt, ¨-e
die Rechtsanwältin, -nen
	lawyer, attorney
	Also just called der*die Anwalt*Anwältin 
rechts = right; die Rechte = rights; das Recht = the law
When Walt is in trouble, so he calls (ruft an) his An•wält•in

	der Schauspieler, -
die Schauspielerin, -nen
	actor, actress
	Daniel Brühl ist mein Lieblingsschauspieler.
Schau•spieler play (spielen) a role in a show

	der Schriftsteller, -
die Schriftstellerin, -nen
	author
	schreiben = to write; die Handschrift = handwriting; Schrift•steller put (stellen) ideas in writing (Schrift)

	der Tierarzt, ¨-e
die Tierärztin, -nen
	veterinarian
	Tier = animal;  Arzt = doctor ==> animal doctor
die Tierarztpraxis = veterinary practice [i.e. the business]

	der Verkäufer, -
die Verkäuferin, -nen
	salesperson
	kaufen = to buy; "ver-" messes it up and makes it sell
Der Verkäufer verkauft Ferkel [=baby pigs]

	der Wissenschaftler, -
die Wissenschaftlerin, -nen
	scientist
	wissen = to know ==> Wissenschaft = science ==> Wissenschaftler*in = scientist
Schaftwissenschaft: the science of shafts or beams 
ein verrückter [=mad] Wissenschaftler; eine geniale [=brilliant] Wissenschaftlerin

	der Zahnarzt, ¨-e
die Zahnärztin, -nen
	dentist
	der Zahn=tooth; der*die Arzt*Ärztin=doctor ==> Zahnarzt*Zahnärztin
Zehn Zahnärztinnen ziehen Zähne [=pull teeth] 
zum Zahnarzt gehen; beim Zahnarzt = at the dentist's

	Kognate: Architekt*Architektin, Automechaniker*Automechanikerin, Babysitter*Babysitterin, Filmemacher*Filmemacherin, Ingenieur*Ingenieurin, Journalist*Journalistin, Koch*Köchin, Politiker*Politikerin, Programmierer*Programmiererin, Sänger*Sängerin, Sekretär*Sekretärin
	Der Babysitter babysittet; der Koch kocht; die Programmiererin programmiert; die Sängerin singt
Die Automechanikerin repariert Autos
Die Journalistin schreibt einen Artikel
Der Politiker lügt - oder macht unser Leben besser…


	Noch einmal: der*die Arzt*Ärztin, der*die Kellner*Kellnerin
	
	"Noch einmal" vocabulary comes from earlier chapters. Look up and review whatever looks unfamiliar!

	Kultur und Architektur
	Culture and Architecture
	

	die Aufführung, -en
	performance
	For high-brow performances: plays, operas, musicals
Die Aufführung war ein Erfolg [=success]

	das Ballett, -e
	ballet
	Der Nussknacker ist ein sehr bekanntes Ballett.

	der Begründer, -
die Begründerin, -nen
	founder
	

	die Bühne, -n
	stage
	Hill Auditorium hat eine sehr schöne Bühne
auf der Bühne = on stage

	das Denkmal, pl. Denkmäler
	monument
	This is not in the chapter vocabulary and won't be on the test, but is a useful word in this context:
Da ist das Mozart-Denkmal. Denk mal an Mozart!

	der Erfinder, -
die Erfinderin, -nen
	inventor
	Eine Erfinderin "findet" eine neue Idee

	das Erinnerungsstück, -e
	keepsake
	sich erinnern=to remember; das Stück=piece ==> das Erinnerungsstück

	der Friedhof, ¨-e
	cemetery
	This is not in the chapter vocabulary and won't be on the test, but is a useful word in this context:
"Friedhof": a yard (Hof) where the dead rest in peace (Frieden)

	das Gebäude, -
	building
	bauen = to build ==> das Gebäude = building
Bauhaus architecture originated in Germany
Einstürzende Neubauten ("collapsing new buildings"): groundbreaking experimental band.
Fallout Boy hat beide Gebäude gebaut 

	das Geburtshaus, -häuser
	birthplace  
	This refers specifically to the house in which someone (famous) was born: Mozarts Geburtshaus
die Geburt = birth; Geburtstag = birthday

	der Gegenstand, ¨-e
	object
	A physical object (Gegenstand) "stands against" (gegen) you if you run into it
The abstract artist takes a stand gegen Gegenstände
ein wertvoller [valuable]/runder [round]/mysteriöser Gegenstand
gegenständliche Kunst = figurative art (as opposed to abstract art)
Gegenstand der Diskussion/des Gesprächs = object/topic of discussion/of conversation

	die Gegenwart
	the present
	Gegenwartskunst = Contemporary Art
in der Gegenwart = in the present time
in seiner/ihrer Gegenwart = in his/her presence
gegenwärtig = contemporary

	[bookmark: _GoBack]das Gemälde, -
	painting
	malen = to draw, paint ==> Gemälde = painting
A gem of a painting of an alder wand is hanging an der Wand
Das Gemälde hängt im Museum/im Wohnzimmer/an der Wand
ein berühmtes [=famous]/abstraktes Gemälde

	der Konzertsaal, -säle
	concert hall
	Saal = hall, and sort of rhymes with "hall" too
Wir essen alle Aal [=eel] im Konzertsaal

	der Kopfhörer, -
	headphones
	Usually used in the plural. Literally: "head hearers"
Kopfhörer aufsetzen [=to put on]; Kopfhörer im Ohr haben; Kopfhörer einstöpseln [=to plug in]; Kopfhörer benutzen/verwenden [=to use]

	der Meister, -
die Meisterin, -nen
	master
	die alten Meister = the old masters [great artists]
die Meisterschaft = championship: Bayern München ist deutscher Meister [=won the soccer championship]
Jäger = hunter ==> Jägermeister = master of hunters (an official in charge of matters related to hunting)
Zehn kleine Jägermeister: fun song by die Toten Hosen

	das Mittelalter
	the Middle Ages
	die Mitte = middle; das Zeitalter = era, age ==> das Mittelalter = Middle Ages "Im Mittelalter…"

	das Musical, -s
	musical
	

	der Nachlass
	estate
	der literarische Nachlass von X [unpublished writings of a deceased author]. 
ein Preisnachlass is a discount: ein Preisnachlass von 30%

	die Premiere
	premiere (of a show)
	Die Premiere des Films war ein Erfolg [=success]

	das Programm, -e
	program
	

	die Spur, -en
	track, trace
	auf den Spuren von Mozart = following Mozart's tracks
eine Spur hinterlassen = to leave a trail; keine Spur von = no trace of; eine heiße Spur = a red-hot trail, a great lead
die linke Spur = the left lane; die Spur wechseln = to change lanes

	die Taubheit
	deafness
	taub = deaf (a cognate: t==>d, b==>f)

	die Verzweiflung
	desperation
	verzweifelt = desperate; zweifeln an = to doubt

	die Vorstellung, -en
	presentation, performance
	For low-brow performances: circus shows, magic acts, school plays, puppet shows
Die nächste Vorstellung ist um 20 Uhr.
See the Vorstellungsgespräch section above for some additional meanings of this word, which we will not test you on.

	Noch einmal: die Oper, das Stück
	
	"Noch einmal" vocabulary comes from earlier chapters. Look up and review whatever looks unfamiliar!

	auf•führen (hat aufgeführt)
	to perform
	

	aus•stellen (hat ausgestellt)
	to exhibit
	aus=out; stellen=to put ==> to put your work out there
die Ausstellung=exhibit in a museum or gallery: die Monet Ausstellung; eine Ausstellung besuchen, eine Ausstellung eröffnen [=to open]

	bauen (hat gebaut)
	to build
	Die Berliner Mauer wurde 1961 gebaut [=was built]
ein Gebäude bauen = to build a building
Ich hab' Mist gebaut = I messed up ["I built crap"]

	bewundern (hat bewundert)
	to admire
	Ich bewundere die wundervolle Wurst

	erobern (hat erobert)
	to conquer
	erobern is to put yourself over (cognate) the enemy
Use erobern for conquering [i.e. acquiring] territory. To defeat = besiegen.

	dominieren (hat dominiert)
	to dominate
	

	gelingen + Dativ (ist gelungen)
	to succeed
	In most cases where you would say "succeed" in English, German uses "Erfolg haben" [to have success]
X ist (mir) gelungen = X was a success/X turned out great [e.g. der Aufsatz, das Foto, der Kuchen, das Experiment]
Es ist gelungen! = Say this after successfully completing something 
Es ist ihm/ihr/them gelungen, X zu tun = They succeeded in doing X [can be used with a wide variety of verbs]

	genießen (hat genossen)
	to savor, to really enjoy
	A wonderful German word for really enjoying/savoring an experience. Things you can "genießen" in this way: das Leben, die Sonne, den Urlaub, die Aussicht [=view], den Tag, die Natur, die Ruhe [=quiet], einen Kaffee, den Kuchen.

	gestalten (hat gestaltet)
	to create, form
	die Gestalt = form; hence "Gestalt Psychology"

	inszenieren (hat inszeniert)
	to stage, to produce
	Used mainly for operas and theater productions

	komponieren (hat komponiert)
	to compose
	Mozart hat "Eine kleine Nachtmusik" komponiert.

	schaffen (hat geschaffEN)
	to create
	Used only for artistic creations (ein Bild/ Kunstwerk schaffen), in religious contexts, & certain expressions:
Platz schaffen = to make [create] room
Arbeitsplätze schaffen = to create jobs
If in doubt, use e.g. schreiben, machen, komponieren

	schaffen (hat geschaffT)
[in Kapitel 8, not in Kapitel 9, but here for review]
	to accomplish
	Hast du es geschafft, den Aufsatz zu schreiben?
Ich hab es geschafft! = I did it!  Geschafft! = It's done!
Das schaffen wir nie = We'll never manage (to do) that
Wir schaffen das! = We can do this! Angela Merkel said this in 2015, in support of keeping Germany's borders open to immigrants.

	üben (hat geübt)
	to practice, rehearse
	Übung A = Exercise A ==> üben = to practice 
üben makes you über prepared 

	abwechslungsreich
	varied, entertaining
	Rich (reich) with change (wechseln)
ein abwechslungsreiches Programm/Konzert 
ein abwechslungsreicher Beruf/Abend/Tag

	klassisch
	classical
	Magst du klassische Musik?

	kulturell
	cultural
	Deutschland ist ein multikulturelles Land.

	schwungvoll
	lively
	Get into the swing of things and get lively!

	stimmungsvoll
	full of atmosphere
	Eine stimmungsvolle Atmosphäre; stimmungsvolle Musik

	weltberühmt
	world-famous
	Beethoven ist ein weltberühmter Komponist
Justin Bieber ist ein weltberühmter Idiot

	zahlreich
	numerous
	die Zahl=number, reich=rich ==> zahlreich=numerous
zahlreiche Mitarbeiter [=employees]/Probleme/Gäste Zuschauer [=spectators]/Bewerbungen [=applications]

	Komparative und Superlative
	Comparatives and Superlatives
	

	gern / lieber / am liebsten
	with pleasure / preferably (rather) / most preferably
	Ich esse gern Currywurst. Ich esse lieber Döner. Am liebsten esse ich SPAM®.
Warum haben die Franzosen während [=during] der französischen Revolution keinen Kaffee getrunken? - Sie wollten "lieber Tee". Haha 

	Lieblings-
	favorite
	MUST appear at the beginning of a word i.e. it cannot stand alone as in: Will Smith ist mein Lieblings!
Rather: Will Smith ist mein Lieblingsschauspieler

	Mein Lieblingsbuch ist...
	My favorite book is...
	Mein Lieblingsbuch ist Die Känguru-Chroniken 

	gut / besser / best-, am besten
	good, well / better / best
	X ist gut, Y ist besser, und SPAM® ist am besten.

	hoch / höher /höchst-, am höchsten
	high / higher / highest; tall / taller / tallest
	Careful: use groß to say that a person is tall; use hoch for tall buildings, and generally for high taxes, walls, expectations, prices etc. [In drug contexts, the English word "high" is used]

	höchstens
	at the most
	Der Flug darf höchstens $750.00 kosten

	viel / mehr / meist-, am meisten
	much, many / more / most
	X iss viel, Y isst mehr, Z isst am meisten
Die meisten Deutschen sprechen Englisch Note the die!

	Noch einmal: meistens
	
	Remember: meistens = most of the time, mostly: Was machst du in deiner Freizeit? - Meistens spiele ich Super Smash Brothers.

	Relativpronomen
	Relative Pronouns
	

	der/den/dem; das/das/dem; die/die/der; die/die/denen
	relative pronouns
	Only denen is different from the "regular"forms of der/das/die. Note denen rhymes with the 3rd person Dative plural pronoun ihnen: mit ihnen = with them; die Leute, mit denen ich… = the people with whom I...

	Andere Verben
	Other Verbs
	

	sich beruhigen (hat sich beruhigt)
	to calm down
	ruhig = calm, quiet ==> sich beruhigen = to calm down
Beruhige dich! / Beruhigen Sie sich!

	bieten (hat geboten)
	to offer
	Both bieten and anbieten mean to offer. Bieten is better when trying to make a deal: Ich biete dir X dafür = I offer you X in exchange for that. Companies will describe what they offer you by saying "Wir bieten ihnen…" Anbieten is better when offering something out of hospitality, kindness or generosity.

	merken (hat gemerkt)
	to notice
	Angela Merkel merkt alles
merkwürdig = strange ("worthy of noticing")
Du merkst aber auch alles = Wow, nothing gets by you

Merken & bemerken are close. Merken is closer to "realize/feel"; "bemerken" is closer to "perceive." 
Ich merke bemerke die Einbrecher [=burglars]
==> Hast du etwas gemerkt/bemerkt?
Ich habe nichts gemerkt = I didn't feel/become aware of anything
Ich habe nichts bemerkt = I didn't see/hear/perceive anything
Merkst du was/etwas? = Do you notice anything? [Fun to ponder: Why is "Bemerkst du was?" much rarer?]

"Sich etwas merken" means "to commit to memory": Das muss ich mir merken; Ich habe mir die Hausnummer gemerkt

	Recht haben (hat Recht gehabt)
	to be right
	Ich habe immer Recht 
Du hast Recht gehabt. Der Film war beschissen.

	reichen (hat gereicht) von ... bis
	to stretch from ... to
	

	wünschen (hat gewünscht)
	to wish
	If in doubt, use wollen [want to] or möchte [would like] rather than wünschen [wish] - but:
I wish I had/could…: Ich wünschte, ich hätte mehr Zeit
Ich wünsche mir X=I wish for X [e.g. for my birthday]
Ich wünsche dir viel Erfolg [=success], gute Besserung [=that you get well soon], alles Gute [=all the best]…

	Andere Substantive
	Other Nouns
	

	die Hochzeit, en
	wedding ceremony
	Wir sind zur Hochzeit eingeladen [=invited]
It's "high [hoch] time [Zeit]" you got married 

	der Typ, -en
	guy
	Don't mistake Typ for "type".  z.B. Ich mag diesen Typ von Brot. [Ich mag diese Sorte Brot, diese Art Musik]
Wo hast du diesen Typ [that guy] kennengelernt?

	die Welt, -en
	world
	Deutsch ist die beste Sprache der Welt 
die Welt verändern [=change]; Die Welt ist klein! [German equivalent of "Small world!"]; eine Reise um die Welt; die Welt, in der wir leben; die westliche Welt

	Noch einmal: das Beispiel, die Einladung, die Leute
	
	"Noch einmal" vocabulary comes from earlier chapters. Look up and review whatever looks unfamiliar!

	Andere Adjektive
	Other Adjectives
	

	andere
	other
	Das Leben der Anderen = The Lives of (the) Others [2007 Oscar for Best Foreign Film]
Wir gehen auf anderen Wegen=We take different paths
Sie hat andere Ideen = She has other ideas

	aufgeregt
	excited, agitated, anxious
	Ich bin so aufgeregt!  Das ist aufregend [=exciting]!
Use aufgeregt to say you are/were excited at or just before an event; Use gespannt auf to say you're excitedly looking forward to something: Ich bin gespannt auf das Konzert [before the concert]; Ich bin aufgeregt [at the concert, or just before performing]

	einmalig
	unique
	literally "one-timey"
eine einmalige Gelegenheit = a unique opportunity
Das war einmalig = That was (uniquely) awesome

	einzig
	only
	Einzig and nur both mean only. Here's the difference:
Das ist mein einziges Känguru = That's my only kangaroo
Ich habe nur ein Känguru = I only have one kangaroo
Ich habe nur zehn Kängurus = I only have ten kangaroos
nur einmal = just once; ein einziges mal = one time only

	fest
	firm, solid, fixed; steady
	fester Freund, feste Freundin = steady boy-/girlfriend

	fremd
	foreign, strange
	foreign: ein fremdes Land, eine fremde Sprache
unfamiliar: eine fremde Stadt, ich bin fremd hier [=I'm not from around here], fremde Sitten [=customs]
fremdgehen = to commit adultery ["to go foreign"]

	großartig
	great, fabulous, fantastic
	Das Konzert war großartig!

	hart
	hard
	schwer = difficult; hart = rough, tough, very hard
==> harte Arbeit is harder/rougher than schwere Arbeit
Das Leben ist hart = Life is rough
ein hartgekochtes Ei = a hard-boiled egg

	hilfsbereit
	helpful
	die Hilfe = help, bereit = ready ==> hilfsbereit = ready to help, i.e. helpful. 
Hilfsbereit is used to describe helpful people. Helpful advice is hilfreich.

	klasse
	cool, great
	Klasse! = Great!  Das war klasse. Ein klasse Film.
Du siehst klasse aus!
Diese Klasse ist klasse  [Schule: Klasse; Uni: Kurs]

	letzt- + adjective ending
	last
	das erste/letzte Mal = the first/last time 
letztes Wochenende, letztes Jahr, letzten Monat 
BUT: letzten Abend/Nacht gestern Abend/Nacht

	möglich
	possible
	Alles ist möglich, nichts ist unmöglich
möglicherweise = possibly
Die Hose ist unmöglich = Those pants are impossible [in very bad taste]

	nett
	nice
	Godzilla war nicht besonders [=especially] nett

	stark
	strong
	Tony Stark ist sehr stark! [Iron Man] 
Or think of House Stark in Game of Thrones?
Stark wie ein Bär
ein starker Akzent, starker Wind, starker Kaffee
Can also mean "cool": Das war stark! Stark!

	toll
	great
	Tollhouse Cookies sind toll!

	wahnsinnig
	crazy, insane
	Bist du wahnsinnig?
Wahnsinnig gut! = Insanely good!

	weitere
	further; additional
	Weitere Informationen finden Sie [You'll find further information] unter www.bahn.de/ im Anhang (attached)
weitere Einzelheiten = additional details
eine weitere Person = an additional person

	Noch einmal: nervös, schwierig
	
	"Noch einmal" vocabulary comes from earlier chapters. Look up and review whatever looks unfamiliar!

	Andere Wörter
	Other Words
	

	als
	as; than
	Mein Pinguin ist größer als dein Pinguin.
Mein Leben als Hund = My Life as a Dog [great Swedish movie]
Remember als also means when, for completed past events: Als ich 5 war, als ich jung war, als ich in Berlin war, als ich ins Bett gegangen bin

	gewöhnlich
	usually
	Gewöhnlich esse ich kein Fleisch
Ich gehe gewöhnlich einmal die Woche in die Sauna
ein gewöhnlicher Tag = an ordinary day

	niemals
	never
	Even more emphatic than nie: einmal = once, zweimal = twice, dreimal = 3 times, niemals = "never times" 

	nun
	now
	Was nun? = Now what?
Except for "Was nun?" jetzt is more common ==> You would unfortunately say "Wo ist die Nonne [=nun] jetzt?" and not "Wo ist die Nonne nun?"

	trotzdem
	nevertheless
	Trotsky was a committed communist. Trotzdem Stalin had him killed.

	Noch einmal: gleich, sicher
	
	"Noch einmal" vocabulary comes from earlier chapters. Look up and review whatever looks unfamiliar!

	Andere Ausdrücke
	Other Expressions
	

	Das hat keinen Zweck.
	There's no point in it.
	der Zweck = purpose, goal
Nur ein Mittel zum Zweck = Just a means to an end

	Hals- und Beinbruch!
	Break a leg!
	Break your neck and a leg!  (German thoroughness )

	heute in acht Tagen
	a week from today
	Heute in acht Tagen fliege ich nach Berlin.
Dienstag in acht Tagen = a week from Tuesday [even if that's more than 8 days away]

	Ich drücke dir (Ihnen) ganz fest die Daumen!
	I'll really be crossing my fingers for you.
	Germans press (drücken) their thumbs rather than crossing their fingers. ganz fest = really firmly

	ich hätte
	I would have
	Wenn ich mehr Zeit hätte, würde ich mehr SPAM essen
Wenn ich SPAM hätte, hätte ich keinen Hunger
Ich hätte gern X = I would like to have X
Ich wäre gern Y = I would like to be Y
(Lots of Beispiele of both in diesem Wise Guys Lied!)

	ich wäre
	I would be
	Ich wäre jetzt gern in einem Cafe in Deutschland.
Aus Disneys Dschungelbuch: "Ich wär(e) so gern wie du" (Literally, I would really like to be like you)
Wenn ich reich wäre… = If I were rich…
Wenn ich nie schlafen würde, wäre ich müde

	Ich wünsch' dir was!
	Good luck!
	Literally "I wish you something" (was = etwas)

	ich würde...
	I would...
	Ich würde nie mit Justin Bieber schmusen
Wenn ich in Berlin wäre, würde ich ins Berghain gehen

	Toi, toi, toi!
	Lots of luck!
	How lucky a child would feel to find toys, toys, toys 

	was für ein(e)?
	what kind of?
	Was für ein Auto fährst du?
Was für ein Mensch [What type of person] bist du?
Also used for exclamations:
Was für ein Durcheinander! = What a mess!
Was für eine Nacht! = What a night!

	Wie wäre es mit... ?
	How would... be? How about ...?
	Wie wäre es mit 1 Uhr? [when arranging a meeting]
Wie wäre es mit SPAM? [when deciding what to cook for dinner]

	Noch einmal: und so weiter (usw.), zum Beispiel (z. B.)
	
	"Noch einmal" vocabulary comes from earlier chapters. Look up and review whatever looks unfamiliar!
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